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POZMEŇUJÚCI NÁVRH
Výbor pre vnútorný trh a ochranu spotrebiteľa predkladá Výboru pre priemysel, výskum a energetiku ako gestorskému výboru:
<RepeatBlock-Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>1</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 3</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(3)	V záujme podpory konkurencieschopného a digitálneho európskeho hospodárstva a uľahčenia cezhraničného podnikania treba vytvoriť bezproblémové a bezpečné prostredie pre digitálnu interakciu medzi hospodárskymi subjektmi a subjektmi verejného sektora v rôznych konfiguráciách.
	(3)	V záujme podpory konkurencieschopného, odolného a digitálneho európskeho hospodárstva, zníženia administratívnej záťaže, najmä malým a stredným hospodárskym subjektom, a uľahčenia cezhraničného podnikania treba vytvoriť bezproblémové a bezpečné prostredie pre digitálnu interakciu medzi hospodárskymi subjektmi a medzi hospodárskymi subjektmi a subjektmi verejného sektora v rôznych konfiguráciách.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>2</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 4</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(4)	S cieľom zaistiť interoperabilitu a bezpečnosť európskych podnikových peňaženiek by sa mali uplatňovať technické špecifikácie stanovené v nariadení (EÚ) č. 910/2014 a následných vykonávacích nariadeniach prijatých podľa uvedeného nariadenia, ako aj vývoj technológií a noriem a práca vykonaná na základe odporúčania (EÚ) 2021/946, a najmä architektúra a referenčný rámec, pričom v prípade akéhokoľvek rozporu majú prednosť špecifikácie stanovené v tomto nariadení.
	(4)	S cieľom zaistiť vysoký stupeň interoperability, bezpečnosti a technologickej neutrality európskych podnikových peňaženiek by sa mali uplatňovať technické špecifikácie stanovené v nariadení (EÚ) č. 910/2014 a následných vykonávacích nariadeniach prijatých podľa uvedeného nariadenia, ako aj príslušný technologický vývoj, vo vhodných prípadoch otvorené normy a práca vykonaná na základe odporúčania (EÚ) 2021/946, a najmä architektúra a referenčný rámec. Vývoj európskych podnikových peňaženiek by mal byť založený na interoperabilných a vo vhodných prípadoch otvorených normách, čím sa zabezpečí kompatibilita medzi systémami a členskými štátmi. Mala by sa zabezpečiť spoločná európska architektúra a silné riadenie na úrovni Únie vrátane zosúladenia s európskym rámcom digitálnej identity, aby sa zaručila konzistentnosť, zabránilo fragmentácii a podporilo účinné fungovanie vnútorného trhu. V prípade akéhokoľvek rozporu majú prednosť špecifikácie stanovené v tomto nariadení.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>3</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 5</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(5)	S cieľom zlepšiť fungovanie jednotného digitálneho trhu, zaistiť interoperabilitu a znížiť administratívnu záťaž je nevyhnutné zabezpečiť kompatibilitu medzi európskymi podnikovými peňaženkami a existujúcimi systémami a riešeniami tak na úrovni Únie, ako aj na vnútroštátnej úrovni. V súlade s ustanoveniami aktu o interoperabilnej Európe a s cieľom posilniť bezpečnú a účinnú výmenu údajov v celej Únii by sa pri zavádzaní európskych podnikových peňaženiek mali v čo najväčšej možnej miere, ak je to vhodné a po technickej analýze, využívať existujúce digitálne infraštruktúry a stavebné prvky EÚ vrátane tých, ktoré boli vyvinuté v rámci technického systému založeného na zásade „jedenkrát a dosť“, systému prepojenia obchodných registrov a európskej peňaženky digitálnej identity, čím sa zabezpečí komplementárnosť, interoperabilita a účinné využívanie verejných zdrojov.
	(5)	S cieľom zlepšiť fungovanie jednotného digitálneho trhu, uľahčiť inovácie, zaistiť interoperabilitu a znížiť zbytočnú administratívnu záťaž pre podniky a verejné subjekty je nevyhnutné zabezpečiť kompatibilitu medzi rôznymi európskymi podnikovými peňaženkami, ako aj medzi európskymi podnikovými peňaženkami a existujúcimi systémami a riešeniami tak na úrovni Únie, ako aj na vnútroštátnej úrovni. V súlade s ustanoveniami aktu o interoperabilnej Európe a s cieľom posilniť bezpečnú a účinnú výmenu údajov v celej Únii by sa pri zavádzaní európskych podnikových peňaženiek mali v čo najväčšej možnej miere, ak je to vhodné a po technickej analýze, využívať existujúce digitálne infraštruktúry a stavebné prvky EÚ vrátane tých, ktoré boli vyvinuté v rámci technického systému založeného na zásade „jedenkrát a dosť“, systému prepojenia obchodných registrov a európskej peňaženky digitálnej identity, čím sa zabezpečí komplementárnosť, interoperabilita a účinné využívanie verejných zdrojov.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>4</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 5 a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	(5a)	S cieľom zabezpečiť digitálnu suverenitu, prevádzkovú autonómiu európskych podnikových peňaženiek a vysokú úroveň bezpečnosti a ochrany údajov by mal byť hosting podnikových peňaženiek v rozsahu, v akom je to technicky možné a vhodné, na cloudovej infraštruktúre, ktorá je zriadená a prevádzkovaná v Únii v súlade s uplatniteľným právom Únie v oblasti cloudových služieb. Poskytovateľom by to malo umožniť ponúkať bezpečné a dôveryhodné služby a chrániť údaje vlastníkov európskej podnikovej peňaženky v súlade s normami a predpismi EÚ. Na tento účel by poskytovatelia mali vo vhodných prípadoch zabezpečiť, aby sa údaje uchovávali a spracúvali v Únii, najmä ak je to potrebné na zaistenie bezpečnosti, dôvernosti a integrity systému. Vo všetkých prípadoch by spracúvanie údajov malo byť v súlade s právom Únie a nemalo by narúšať účinnú jurisdikciu, dohľad a presadzovanie v rámci vnútorného trhu Únie.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>5</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 6</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(6)	Európske podnikové peňaženky sú digitálnym nástrojom pre hospodárske subjekty na interakciu so subjektmi verejného sektora v súvislosti s plnením oznamovacích povinností a administratívnych postupov. Používaním základných funkcií európskych podnikových peňaženiek na identifikáciu a autentifikáciu, podpisovanie alebo pečatenie, predkladanie dokumentov a zasielanie alebo prijímanie oznámení by nemali byť dotknuté procedurálne požiadavky, ktoré môžu byť súčasťou administratívneho postupu a ktoré nie je možné splniť prostredníctvom základných funkcií európskych podnikových peňaženiek. Tieto procedurálne požiadavky môžu zahŕňať akékoľvek dodatočné záruky alebo overenia, ako sú kontroly na zabezpečenie informovanosti alebo pochopenia obsahu dokumentu alebo dôsledkov podpisu zmluvy, alebo osobitné činnosti, ktoré sa vyžadujú ako súčasť administratívneho postupu a nie sú podporované základnými funkciami európskych podnikových peňaženiek. Subjekty verejného sektora by preto mali zabezpečiť splnenie všetkých príslušných procedurálnych požiadaviek vrátane akýchkoľvek osobitných činností alebo procesov, ktoré je potrebné vykonať v rámci administratívneho postupu a ktoré nie je možné vykonať prostredníctvom európskych podnikových peňaženiek.
	(6)	Európske podnikové peňaženky sú digitálnym nástrojom pre hospodárske subjekty na bezpečnú interakciu so subjektmi verejného sektora a inými podnikmi v súvislosti s plnením oznamovacích povinností a administratívnych postupov, ako aj s podporovaním opätovného použitia spoľahlivých a dôveryhodných funkcií pri operáciách medzi podnikmi. Zároveň by sa malo zabezpečiť, aby sa základné funkcie európskych podnikových peňaženiek nemohli používať na obchádzanie práva Únie alebo práva členského štátu, ktorého cieľom je ochrana verejného záujmu. Používaním základných funkcií európskych podnikových peňaženiek na identifikáciu a autentifikáciu, podpisovanie alebo pečatenie, žiadosť o elektronické osvedčenie atribútov alebo ich zdieľanie, predkladanie dokumentov a zasielanie alebo prijímanie oznámení by nemali byť dotknuté procedurálne požiadavky, ktoré môžu byť súčasťou administratívneho postupu a ktoré nie je možné splniť prostredníctvom základných funkcií európskych podnikových peňaženiek. Tieto procedurálne požiadavky môžu zahŕňať akékoľvek dodatočné záruky alebo overenia, ako sú kontroly na zabezpečenie informovanosti alebo pochopenia obsahu dokumentu alebo dôsledkov podpisu zmluvy, alebo osobitné činnosti, ktoré sa vyžadujú ako súčasť administratívneho postupu a nie sú podporované základnými funkciami európskych podnikových peňaženiek. Subjekty verejného sektora by preto mali zabezpečiť splnenie všetkých príslušných procedurálnych požiadaviek vrátane akýchkoľvek osobitných činností alebo procesov, ktoré je potrebné vykonať v rámci administratívneho postupu a ktoré nie je možné vykonať prostredníctvom európskych podnikových peňaženiek.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>6</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 7</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(7)	Subjekty verejného sektora sa môžu flexibilne rozhodnúť, ako zabezpečiť, aby mohli akceptovať európske podnikové peňaženky, a to vzhľadom na rôznorodosť ich IT infraštruktúry a ich potreby interoperability. Tento prístup umožňuje subjektom verejného sektora zachovať si existujúce prevádzkové rámce a zároveň využívať výhody európskych podnikových peňaženiek.
	(7)	Subjekty verejného sektora sa môžu flexibilne rozhodnúť, ako zabezpečiť, aby mohli akceptovať európske podnikové peňaženky, a to vzhľadom na rôznorodosť ich IT infraštruktúry a ich potreby interoperability. Tento prístup umožňuje subjektom verejného sektora zachovať si existujúce prevádzkové rámce a zároveň využívať výhody európskych podnikových peňaženiek. Pri uplatňovaní tejto flexibility by sa mala rešpektovať zásada proporcionality a nemala by sa vytvárať zbytočná technická ani administratívna záťaž, najmä pre mikropodniky a malé a stredné podniky.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>7</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 7 a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	(7a)	Skupina pre európsku spoluprácu v oblasti digitálnej identity by mala podporovať zavádzanie európskych podnikových peňaženiek, uľahčovať cezhraničnú interoperabilitu digitálnych peňaženiek a umožniť postupné zosúladenie existujúcich riešení s rámcom európskych podnikových peňaženiek a zároveň zabrániť zbytočným nákladom na transformáciu alebo duplicite infraštruktúr.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>8</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 9 a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	(9a)	S cieľom podporiť konzistentné vykonávanie a zabrániť zneužívaniu by Komisia mala členským štátom a hospodárskym subjektom, najmä MSP, poskytnúť jasné usmernenia, technickú pomoc a zdroje na vzdelávanie používateľov. Komisia by mala v spolupráci s členskými štátmi podporovať spoločné chápanie kľúčových pojmov a zabezpečiť jednotné používanie terminológie v celej Únii, čím sa uľahčí riadne fungovanie vnútorného trhu, a to aj pokiaľ ide o identifikáciu právnych subjektov a atribúty, ktoré sú s nimi spojené.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>9</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 10 a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	(10a)	Včasné a účinné používanie európskych podnikových peňaženiek verejnými orgánmi môže povzbudiť hospodárske subjekty vrátane MSP, živnostníkov a samostatne zárobkovo činné osoby, aby tieto peňaženky prijali a používali vo svojej interakcii s verejnými orgánmi a s inými hospodárskymi subjektmi, čím by sa prispelo k účinnému fungovaniu vnútorného trhu a zníženiu administratívnej záťaže.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>10</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 11</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(11)	V záujme zníženia administratívnej záťaže a zvýšenia konkurencieschopnosti by mali mať možnosť používať európske podnikové peňaženky všetky subjekty vykonávajúce hospodársku činnosť vrátane spoločností, organizácií, samostatne zárobkovo činných osôb, živnostníkov a všetkých ostatných typov podnikov bez ohľadu na ich veľkosť, odvetvie alebo právnu formu. Na zabezpečenie výmeny právne platných oznámení a dokumentov a plnenia oznamovacích povinností prostredníctvom európskych podnikových peňaženiek je potrebné vytvoriť spoľahlivý a zabezpečený komunikačný kanál, ktorý môžu používať vlastníci európskych podnikových peňaženiek v celej Únii. Kvalifikovaná elektronická doručovacia služba pre registrované zásielky (ďalej len „služba QERDS“) by preto mala byť do európskych podnikových peňaženiek integrovaná ako zabezpečený komunikačný kanál a mala by umožňovať bezpečnú a právne platnú výmenu informácií medzi stranami, ako sa stanovuje v článku 43 nariadenia (EÚ) č. 910/2014.
	(11)	V záujme zníženia zbytočnej administratívnej záťaže a zvýšenia konkurencieschopnosti by mali mať možnosť používať európske podnikové peňaženky všetky subjekty vykonávajúce hospodársku činnosť vrátane spoločností, organizácií, samostatne zárobkovo činných osôb, živnostníkov a všetkých ostatných typov podnikov bez ohľadu na ich veľkosť, odvetvie alebo právnu formu. Na zabezpečenie výmeny právne platných oznámení a dokumentov a plnenia oznamovacích povinností prostredníctvom európskych podnikových peňaženiek je potrebné vytvoriť spoľahlivý a zabezpečený komunikačný kanál, ktorý môžu používať vlastníci európskych podnikových peňaženiek v celej Únii. Kvalifikovaná elektronická doručovacia služba pre registrované zásielky (ďalej len „služba QERDS“) by preto mala byť do európskych podnikových peňaženiek integrovaná ako zabezpečený komunikačný kanál a mala by umožňovať bezpečnú a právne platnú výmenu informácií medzi stranami, ako sa stanovuje v článku 43 nariadenia (EÚ) č. 910/2014.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>11</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 11 a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	(11a)	Vzhľadom na úlohu európskych podnikových peňaženiek ako súčasti digitálnej infraštruktúry Únie a s cieľom zabezpečiť integritu, zodpovednosť a vysokú úroveň dôvery a zároveň prispieť ku konkurencieschopnému a odolnému vnútornému trhu by poskytovatelia kvalifikovaných elektronických doručovacích služieb pre registrované zásielky (QERDS), ktoré sú integrované do európskych podnikových peňaženiek, mali byť usadení v Únii a mať v nej hlavné miesto podnikania a hlavné činnosti. Takíto poskytovatelia by mali zabezpečiť vysokú úroveň bezpečnosti údajov uchovávaných alebo vymieňaných v rámci ekosystému európskej podnikovej peňaženky a nemali by predstavovať riziko pre bezpečnosť Únie. Predovšetkým by nemali byť priamo ani nepriamo kontrolované treťou krajinou ani subjektom z tretej krajiny.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>12</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 12</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(12)	V záujme poskytnutia riešenia prispôsobeného potrebám samostatne zárobkovo činných osôb a živnostníkov je nevyhnutné zabezpečiť bezproblémovú integráciu európskych peňaženiek digitálnej identity s európskymi podnikovými peňaženkami. Táto integrácia by mala týmto osobám umožniť autentifikáciu pomocou ich európskej peňaženky digitálnej identity a prístup k dôveryhodným službám ponúkaným pre európske podnikové peňaženky vrátane služby QERDS zriadenej v tomto nariadení ako zabezpečený komunikačný kanál, a to s použitím týchto peňaženiek bez potreby vytvorenia samostatnej podnikovej identity. Poskytovatelia európskych podnikových peňaženiek by preto mali mať možnosť ponúkať zabezpečený komunikačný kanál ako samostatnú službu pre samostatne zárobkovo činné osoby a živnostníkov, ktorí používajú európske peňaženky digitálnej identity v rámci podnikania, so zabezpečenou interoperabilitou na uľahčenie prepínania aplikácií, ako aj dôveryhodné služby, ako sú služby elektronického podpisovania a kvalifikovaného i nekvalifikovaného časového pečiatkovania. Takýto prístup k zabezpečenému komunikačnému kanálu pre samostatne zárobkovo činné osoby a živnostníkov by sa mal podporovať zabezpečením ponuky za primerané a dostupné ceny, ktorá by zodpovedala potrebám používania a bola by sprevádzaná podmienkami používania, ktoré by tieto osoby nadmerne nezaťažovali.
	(12)	S cieľom poskytnúť spoločné riešenie osobitne prispôsobené potrebám samostatne zárobkovo činných osôb a individuálnych podnikateľov je nevyhnutné zabezpečiť spoločný technický rámec pre európske peňaženky digitálnej identity a európske podnikové peňaženky; Táto integrácia by mala týmto osobám umožniť autentifikáciu pomocou ich európskej peňaženky digitálnej identity a prístup k dôveryhodným službám ponúkaným pre európske podnikové peňaženky a umožniť poskytovateľom peňaženiek priniesť špecializované alebo spoločné riešenia podporované na európskych peňaženkách digitálnej identity alebo európskych podnikových peňaženkách vrátane služby QERDS zriadenej v tomto nariadení ako zabezpečený komunikačný kanál, a to s použitím týchto peňaženiek bez potreby vytvorenia samostatnej podnikovej identity. Poskytovatelia európskych podnikových peňaženiek by preto mali mať možnosť ponúkať zabezpečený komunikačný kanál ako samostatnú službu pre samostatne zárobkovo činné osoby a živnostníkov, ktorí používajú európske peňaženky digitálnej identity v rámci podnikania, so zabezpečenou interoperabilitou na uľahčenie prepínania aplikácií, ako aj dôveryhodné služby, ako sú služby elektronického podpisovania a kvalifikovaného i nekvalifikovaného časového pečiatkovania. S cieľom zabezpečiť prístupnosť a využívanie by sa takýto prístup k zabezpečenému komunikačnému kanálu pre samostatne zárobkovo činné osoby a živnostníkov mal podporovať zabezpečením ponuky za primerané a dostupné ceny, ktorá by zodpovedala potrebám používania a bola by sprevádzaná podmienkami používania, ktoré by tieto osoby zbytočne nezaťažovali.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>13</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 13</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(13)	Európske podnikové peňaženky v kombinácii s nariadením (EÚ) 2018/1724 by mali podporiť nadchádzajúci 28. režim(5) tým, že poskytnú digitálnu infraštruktúru pre plne digitálne postupy a umožnia startupom a scaleupom vykonávať operácie v celej EÚ rýchlym a efektívnym spôsobom. Podnikové peňaženky by mali poskytovať digitálnu infraštruktúru pre stratégiu 28. režimu zameranú na digitálne technológie, zefektívňovať cezhraničné interakcie a znižovať administratívnu záťaž, napríklad uľahčovaním bezpečného ukladania a podpisovania zmlúv a certifikátov alebo podávaním, prijímaním a zdieľaním elektronických žiadostí a dokumentov. Poskytnutím tejto infraštruktúry by mali podnikové peňaženky pomôcť presadiť zásadu „digitálne služby ako štandard“ v praxi, uľahčiť rast a rozvoj podnikov EÚ a zvýšiť ich konkurencieschopnosť.
	(13)	Európske podnikové peňaženky v kombinácii s nariadením (EÚ) 2018/1724 by mali podporiť nadchádzajúci 28. režim(5) tým, že poskytnú digitálnu infraštruktúru pre plne digitálne postupy a umožnia MSP, startupom a scaleupom vykonávať operácie v celej EÚ rýchlym a efektívnym spôsobom. Podnikové peňaženky by mali poskytovať digitálnu infraštruktúru pre stratégiu 28. režimu zameranú na digitálne technológie, zefektívňovať cezhraničné interakcie a znižovať zbytočnú administratívnu záťaž, napríklad uľahčovaním bezpečného ukladania a podpisovania zmlúv a certifikátov alebo podávaním, prijímaním a zdieľaním elektronických žiadostí a dokumentov. Poskytnutím tejto infraštruktúry by mali podnikové peňaženky pomôcť presadiť zásadu „digitálne služby ako štandard“ v praxi, uľahčiť rast a rozvoj podnikov EÚ a zvýšiť ich konkurencieschopnosť. .

	__________________
	__________________

	5 Európska komisia, výzva na predkladanie podkladov: 28th regime – a single harmonized set of rules for innovative companies throughout the EU (28. režim – jednotný harmonizovaný súbor pravidiel pre inovačné spoločnosti v celej EÚ), 8. júla, dostupné na adrese: https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-say/initiatives/14674-28th-regime-a-single-harmonized-set-of-rules-for-innovative-companies-throughout-the-EU_sk.
	5 Európska komisia, výzva na predkladanie podkladov: 28th regime – a single harmonized set of rules for innovative companies throughout the EU (28. režim – jednotný harmonizovaný súbor pravidiel pre inovačné spoločnosti v celej EÚ), 8. júla, dostupné na adrese: https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-say/initiatives/14674-28th-regime-a-single-harmonized-set-of-rules-for-innovative-companies-throughout-the-EU_sk.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>14</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 13 a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	(13a)	S cieľom maximalizovať prínosy administratívneho zjednodušenia a podporiť zavádzanie európskych podnikových peňaženiek v celej Únii by sa osobitná pozornosť mala venovať potrebám MSP, živnostníkov a samostatne zárobkovo činných osôb. Používanie európskych podnikových peňaženiek by nemalo vytvárať zbytočnú finančnú, administratívnu alebo inú záťaž pre takéto hospodárske subjekty v porovnaní s väčšími spoločnosťami. Európske podnikové peňaženky by preto mali byť prístupné, cenovo dostupné a ľahko použiteľné.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>15</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 13 b (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	(13b)	Pri podpore interakcií „digitálne služby ako štandard“ by prechod na plne digitálny ekosystém nemal vytvárať prekážky účasti na vnútornom trhu, najmä pre MSP, startupy, samostatne zárobkovo činné osoby a iné subjekty s obmedzenými zdrojmi alebo digitálnymi zručnosťami. Osobitná pozornosť by sa mala venovať požiadavkám na prístupnosť, a to aj pre osoby so zdravotným postihnutím, v súlade s právom Únie. Opatreniami by sa preto mala zabezpečiť cenová dostupnosť, jednoduchosť používania a proporcionalita, čím by sa podporilo zavádzanie a inovácie.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>16</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 13 c (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	(13c)	S cieľom zabezpečiť súlad s právom obchodných spoločností Únie a znížiť administratívnu záťaž pri cezhraničných činnostiach by európske podnikové peňaženky mali uľahčovať interoperabilitu s digitálnymi nástrojmi práva obchodných spoločností zriadenými podľa práva Únie, najmä s osvedčením spoločnosti EÚ a digitálnou plnou mocou EÚ.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>17</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 15</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(15)	S cieľom zabezpečiť riadne vydávanie a integráciu európskych podnikových peňaženiek v rámci operácií a systémov subjektov Únie by sa v tomto nariadení mala náležite zohľadňovať osobitná povaha a štruktúra takýchto inštitúcií, orgánov, úradov a agentúr. Treba zabezpečiť dodržiavanie administratívnej autonómie a bezpečnosti subjektov Únie. Mali by mať možnosť získať európske podnikové peňaženky od už zavedených poskytovateľov európskych podnikových peňaženiek alebo vyvinúť vlastné európske podnikové peňaženky, prípadne sami pôsobiť ako poskytovateľ pre subjekty Únie. Ak subjekty Únie pôsobia ako poskytovatelia európskych podnikových peňaženiek, mali by takisto podliehať rámcu dohľadu. V takýchto prípadoch by Komisia mala byť poverená dohľadom nad poskytovaním európskych podnikových peňaženiek subjektmi Únie.
	(15)	S cieľom zabezpečiť riadne vydávanie a integráciu európskych podnikových peňaženiek v rámci operácií a systémov subjektov Únie by sa v tomto nariadení mala náležite zohľadňovať osobitná povaha a štruktúra takýchto inštitúcií, orgánov, úradov a agentúr. Na zaručenie dodržania administratívnej autonómie a bezpečnosti subjektov Únie by mali mať možnosť získať európske podnikové peňaženky od už zavedených poskytovateľov európskych podnikových peňaženiek alebo vyvinúť vlastné európske podnikové peňaženky, prípadne sami pôsobiť ako poskytovateľ pre subjekty Únie. Ak subjekty Únie pôsobia ako poskytovatelia európskych podnikových peňaženiek, mali by takisto podliehať rámcu dohľadu. V takýchto prípadoch by Komisia mala byť poverená dohľadom nad poskytovaním európskych podnikových peňaženiek subjektmi Únie a zabezpečiť, aby nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže, pokiaľ ide o komerčných poskytovateľov.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>18</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 17</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(17)	Európske podnikové peňaženky by mali umožniť osobám, ktorým bola udelená právomoc konať v mene subjektu v právnych, vo finančných a v administratívnych záležitostiach, vykonávať svoje funkcie podpisovaním akýchkoľvek osvedčení, vyhlásení alebo dokumentov vyhotovených prostredníctvom právne platného elektronického podpisu v zmysle nariadenia (EÚ) č. 910/2014, ktorým sa stanovuje, že elektronické podpisy majú rovnocenný právny účinok ako vlastnoručný podpis.
	(17)	Európske podnikové peňaženky by mali umožniť osobám, ktorým bola udelená právomoc konať v mene subjektu v právnych, vo finančných a v administratívnych záležitostiach, vykonávať svoje funkcie podpisovaním akýchkoľvek osvedčení, vyhlásení alebo dokumentov vyhotovených prostredníctvom právne platného elektronického podpisu v zmysle nariadenia (EÚ) č. 910/2014, ktorým sa stanovuje, že kvalifikované elektronické podpisy majú rovnocenný právny účinok ako vlastnoručný podpis.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>19</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 18</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(18)	Na podporu delegovania právomocí a mandátov v profesionálnom kontexte by európske podnikové peňaženky mali obsahovať systém oprávnení založený na mandátoch a úlohách, ktorým sa riadi prístup k službám a transakciám v rámci európskej podnikovej peňaženky tak, aby sa zachovala integrita totožnosti vlastníka tejto peňaženky. Tento systém by mal umožniť hospodárskym subjektom a subjektom verejného sektora prideľovať práva splnomocneným zástupcom prostredníctvom jasne vymedzených technických mandátov, ktoré vlastníkovi konkrétnej európskej podnikovej peňaženky umožnia udeliť plné práva na všeobecné používanie riešenia a konanie v jeho mene, a administratívneho mandátu, ktorý umožní vlastníkovi podnikovej peňaženky prideliť úlohy a povinnosti rôznym používateľom riešenia v rámci svojej organizácie. Týmto systémom oprávnení by sa mala zabezpečiť kompatibilita s digitálnou plnou mocou EÚ, ako sa stanovuje v smernici Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2025/25(6). Tento systém oprávnení by mal byť spoľahlivý a škálovateľný, aby sa zabezpečilo, že hospodárske subjekty a subjekty verejného sektora ako vlastníci európskych podnikových peňaženiek môžu delegovať právomoci na viacerých používateľov vrátane zamestnancov alebo iných oprávnených fyzických či právnických osôb, čím sa uľahčí účinné a bezpečné riadenie vnútorných činností a zabezpečí sa kontrola a audit prístupu k európskym podnikovým peňaženkám a ich funkciám. Týmto systémom by sa mal riadiť prístup k službám a transakciám v rámci európskej podnikovej peňaženky, pričom by sa mala zachovať integrita totožnosti vlastníkov.
	(18)	Na podporu delegovania právomocí a mandátov v profesionálnom kontexte by európske podnikové peňaženky mali obsahovať zabezpečený systém oprávnení založený na mandátoch a úlohách, ktorým sa riadi prístup k službám a transakciám v rámci európskej podnikovej peňaženky tak, aby sa zachovala integrita a dôvernosť totožnosti vlastníka tejto peňaženky. Tento systém by mal umožniť hospodárskym subjektom a subjektom verejného sektora prideľovať práva splnomocneným zástupcom prostredníctvom jasne vymedzených technických mandátov, ktoré vlastníkovi konkrétnej európskej podnikovej peňaženky umožnia udeliť plné práva na všeobecné používanie riešenia a konanie v jeho mene, a administratívneho mandátu, ktorý umožní vlastníkovi podnikovej peňaženky prideliť úlohy a povinnosti rôznym používateľom riešenia v rámci svojej organizácie. Tento systém oprávnení by mal umožňovať používanie európskych peňaženiek digitálnej identity, ale nemal by od používateľov vyžadovať, aby ich vlastnili, keďže používanie európskych peňaženiek digitálnej identity je stále dobrovoľné. Týmto systémom oprávnení by sa mala zabezpečiť kompatibilita s digitálnou plnou mocou EÚ stanovenou smernicou Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2025/25. Tento systém oprávnení by mal byť spoľahlivý, škálovateľný a bezproblémovo použiteľný, aby sa zabezpečilo, že hospodárske subjekty a subjekty verejného sektora ako vlastníci európskych podnikových peňaženiek môžu delegovať právomoci na viacerých používateľov vrátane zamestnancov alebo iných oprávnených fyzických či právnických osôb, čím sa uľahčí účinné a bezpečné riadenie vnútorných činností a zabezpečí sa kontrola a audit prístupu k európskym podnikovým peňaženkám a ich funkciám. Toto nariadenie by nemalo brániť fyzickej ani právnickej osobe spravovať alebo používať viaceré európske podnikové peňaženky v mene hospodárskych subjektov, subjektov verejného sektora, dcérskych spoločností, pridružených spoločností alebo iných subjektov, ak je na to riadne oprávnená na základe platných mandátov alebo opatrení. Medzi ne môže patriť napríklad štruktúra obchodnej skupiny, v ktorej materský podnik centrálne spravuje alebo používa európske podnikové peňaženky v mene viacerých dcérskych spoločností v tej istej skupine podnikov. Týmto systémom by sa mal riadiť prístup k službám a transakciám v rámci európskej podnikovej peňaženky, pričom by sa mala zachovať integrita totožnosti vlastníkov a zároveň by sa malo zabezpečiť, aby sa spracúvali a vymieňali len údaje, ktoré sú nevyhnutne potrebné na každú konkrétnu transakciu, a to v súlade so zásadou minimalizácie údajov, a aby používanie týchto systémov bolo jednoduché a primerané.

	__________________
	__________________

	6 Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2025/25 z 19. decembra 2024, ktorou sa menia smernice 2009/102/ES a (EÚ) 2017/1132, pokiaľ ide o ďalšie rozšírenie a zdokonalenie využívania digitálnych nástrojov a postupov v oblasti práva obchodných spoločností (Ú. v. EÚ L, 2025/25, 10.1.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2025/25/oj).
	6 Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2025/25 z 19. decembra 2024, ktorou sa menia smernice 2009/102/ES a (EÚ) 2017/1132, pokiaľ ide o ďalšie rozšírenie a zdokonalenie využívania digitálnych nástrojov a postupov v oblasti práva obchodných spoločností (Ú. v. EÚ L, 2025/25, 10.1.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2025/25/oj).


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>20</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 19</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(19)	S cieľom uľahčiť vykonávanie cezhraničných obchodných transakcií, znížiť administratívnu záťaž a podporiť hospodársky rast je potrebné vytvoriť jasný a predvídateľný právny rámec, ktorým sa uzná právna rovnocennosť medzi používaním európskych podnikových peňaženiek alebo ich základných funkcií a zabezpečeného komunikačného kanála, ak ho používajú samostatne zárobkovo činné osoby a živnostníci, a inými akceptovanými metódami, ktoré hospodárske subjekty používajú na identifikáciu, autentifikáciu, predkladanie dokumentov a prijímanie oznámení pri interakcii so subjektmi verejného sektora v Únii. Na tento účel by malo mať používanie základných funkcií európskej podnikovej peňaženky alebo zabezpečeného komunikačného kanála, ak ho používajú samostatne zárobkovo činné osoby a živnostníci, rovnaký právny účinok, ako keby sa zákonne uskutočnilo osobne, v papierovej forme alebo akýmkoľvek iným spôsobom alebo postupom, ktorý by sa inak považoval za taký, ktorý je v súlade s platnými právnymi, administratívnymi alebo procedurálnymi požiadavkami.
	(19)	S cieľom uľahčiť vykonávanie cezhraničných obchodných transakcií, znížiť zbytočnú administratívnu záťaž a podporiť udržateľný hospodársky rast je potrebné vytvoriť jasný a predvídateľný právny rámec, ktorým sa uzná právna rovnocennosť medzi používaním európskych podnikových peňaženiek alebo ich základných funkcií a zabezpečeného komunikačného kanála, ak ho používajú samostatne zárobkovo činné osoby a živnostníci, a inými akceptovanými metódami, ktoré hospodárske subjekty používajú na identifikáciu, autentifikáciu, predkladanie dokumentov a prijímanie oznámení pri interakcii so subjektmi verejného sektora v Únii. Na tento účel by malo mať používanie základných funkcií európskej podnikovej peňaženky alebo zabezpečeného komunikačného kanála, ak ho používajú samostatne zárobkovo činné osoby a živnostníci, rovnaký právny účinok, ako keby sa zákonne uskutočnilo osobne, v papierovej forme alebo akýmkoľvek iným spôsobom alebo postupom, ktorý by sa inak považoval za taký, ktorý je v súlade s platnými právnymi, administratívnymi alebo procedurálnymi požiadavkami. To by nemalo hospodárskym subjektom brániť v tom, aby na vykonávanie týchto činností naďalej používali iné zákonné prostriedky, ak to platné právne predpisy umožňujú.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>21</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 20</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(20)	S cieľom zabezpečiť konzistentnú používateľskú skúsenosť a zaručiť užitočnosť, spoľahlivosť a interoperabilitu európskych podnikových peňaženiek v celej Únii by poskytovatelia európskych podnikových peňaženiek mali zaviesť základný súbor funkcií. Mali by si zachovať slobodu ponúkať ďalšie funkcie ako súčasť svojej komerčnej ponuky, podporovať inovácie a reagovať na potreby trhu. S cieľom zabezpečiť jednotné podmienky vývoja a používania základných funkcií by sa mali na Komisiu preniesť vykonávacie právomoci s cieľom stanoviť požiadavky a technické špecifikácie potrebné na zabezpečenie interoperability a bezproblémového fungovania v celej Únii. Tieto právomoci by sa mali vykonávať v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 182/2011(7) a mali by zahŕňať právomoci na vymedzenie potrebných noriem a protokolov pre zabezpečený komunikačný kanál, pričom by sa mal zohľadniť najnovší technologický vývoj.
	(20)	S cieľom zabezpečiť konzistentnú používateľskú skúsenosť a zaručiť užitočnosť, spoľahlivosť a interoperabilitu európskych podnikových peňaženiek v celej Únii by poskytovatelia európskych podnikových peňaženiek mali zaviesť základný súbor funkcií. Uvedení poskytovatelia by si v rámci komerčnej ponuky, podpory inovácií a reagovania na potreby trhu mali zachovať slobodu ponúkať ďalšie funkcie, ktoré sú v súlade s požiadavkami na bezpečnosť stanovenými v tomto nariadení. S cieľom zabezpečiť jednotné podmienky vývoja a používania základných funkcií by sa mali na Komisiu preniesť vykonávacie právomoci s cieľom stanoviť požiadavky a technické špecifikácie potrebné na zaručenie interoperability v oblasti bezpečnosti a bezproblémového fungovania v celej Únii. Tieto právomoci by sa mali vykonávať v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 182/20117 a mali by zahŕňať právomoci na vymedzenie potrebných noriem a protokolov pre zabezpečený komunikačný kanál. Pri vymedzovaní týchto požiadaviek a technických špecifikácií by Komisia mala zabezpečiť, aby zostali technologicky neutrálne, primerané a prispôsobiteľné technologickému vývoju vrátane vznikajúcich technológií a aby zohľadňovali príslušné medzinárodné normy a najlepšie postupy. Uvedené požiadavky a technické špecifikácie by okrem toho nemali vytvárať zbytočné regulačné zaťaženie ani prekážky vstupu na trh, najmä pre MSP a menších poskytovateľov.

	__________________
	__________________

	7 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 182/2011 zo 16. februára 2011, ktorým sa ustanovujú pravidlá a všeobecné zásady mechanizmu, na základe ktorého členské štáty kontrolujú vykonávanie vykonávacích právomocí Komisie (Ú. v. EÚ L 55, 28.2.2011, s. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj).
	7 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 182/2011 zo 16. februára 2011, ktorým sa ustanovujú pravidlá a všeobecné zásady mechanizmu, na základe ktorého členské štáty kontrolujú vykonávanie vykonávacích právomocí Komisie (Ú. v. EÚ L 55, 28.2.2011, s. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj).


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>22</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 21</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(21)	Európske podnikové peňaženky by mali zjednodušiť zložité interakcie medzi hospodárskymi subjektmi a subjektmi verejného sektora a mohli by takisto uľahčiť interakcie medzi samotnými hospodárskymi subjektmi, čím by sa znížila administratívna záťaž hospodárskych subjektov v širokom spektre hospodárskych odvetví. S cieľom podporiť inovácie a konkurencieschopnosť by európske podnikové peňaženky mali umožniť špecifické prípady použitia v jednotlivých odvetviach a zvýšiť prevádzkovú efektívnosť, pričom by sa mala zabezpečiť flexibilita a prispôsobivosť na podporu jedinečných požiadaviek rôznych odvetví vrátane, okrem iného, poľnohospodárstva, energetiky, životného prostredia a koordinácie sociálneho zabezpečenia.
	(21)	Európske podnikové peňaženky by mali zjednodušiť zložité interakcie medzi hospodárskymi subjektmi a subjektmi verejného sektora a zároveň by mali uľahčiť interakcie medzi samotnými hospodárskymi subjektmi, čím by sa znížila administratívna záťaž hospodárskych subjektov v širokom spektre hospodárskych odvetví. S cieľom podporiť inovácie a konkurencieschopnosť by európske podnikové peňaženky mali umožniť špecifické prípady použitia v jednotlivých odvetviach a zvýšiť prevádzkovú efektívnosť, pričom by sa mala zabezpečiť flexibilita a prispôsobivosť na podporu jedinečných požiadaviek rôznych odvetví vrátane, okrem iného, poľnohospodárstva, energetiky, životného prostredia, zdravotnej starostlivosti a koordinácie sociálneho zabezpečenia, s osobitnou pozornosťou venovanou sektorom, ktoré sa vyznačujú vysokým počtom cezhraničných činností.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>23</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 22</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(22)	Používanie európskych podnikových peňaženiek v takýchto súvislostiach môže pomôcť znížiť náklady a podporiť širokú škálu aplikácií a prípadov použitia v celej Únii, ako je napríklad predkladanie vyhlásení, žiadostí o verejné financovanie, prístup k verejným službám a uľahčenie bezpečného zdieľania údajov a prístupu k nim v rámci dátových priestorov, napríklad predkladanie certifikátov A1 týkajúcich sa vyslaných pracovníkov podľa nariadenia (EÚ) č. 883/2004.
	(22)	Používanie európskych podnikových peňaženiek v takýchto súvislostiach môže pomôcť znížiť náklady a podporiť širokú škálu aplikácií a prípadov použitia v celej Únii, ako sú napríklad procesy v rámci „poznaj svojho klienta“ (KYC) „poznaj svojho obchodného partnera“ (KYB), verejné obstarávanie, oprávnenia na podnikanie, predkladanie vyhlásení, žiadostí o verejné financovanie, prístup k verejným službám a uľahčenie bezpečného cezhraničného zdieľania údajov a prístupu k nim v rámci dátových priestorov, napríklad predkladanie certifikátov A1 týkajúcich sa vyslaných pracovníkov podľa nariadenia (EÚ) č. 883/2004.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>24</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 24</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(24)	S cieľom zabezpečiť koordináciu medzi prebiehajúcou digitalizáciou justičnej spolupráce v Únii, modernizáciou bezpečnej cezhraničnej výmeny informácií a potrebou poskytnúť hospodárskym subjektom účinné digitálne nástroje na interakciu s orgánmi je potrebné vytvoriť súdržný rámec, ktorý umožní hladkú interakciu medzi týmito príslušnými systémami. Zlepšením takejto koordinácie sa zníži administratívna záťaž, zvýši sa právna istota a posilní účinnosť cezhraničnej spolupráce tým, že sa zabezpečí bezproblémové fungovanie komunikačných kanálov používaných hospodárskymi subjektmi v rámci európskeho digitálneho trhu. V tejto súvislosti by európske podnikové peňaženky mali dopĺňať systémy stanovené v nariadení (EÚ) 2023/2844 a nariadení (EÚ) 2023/969, pričom by sa mala zachovať bezproblémová interakcia medzi týmito systémami a podnikovými peňaženkami prostredníctvom brány podnikových peňaženiek, čo príslušným orgánom umožní zachovať tieto systémy a zároveň sa podporí zjednodušenie pre európske spoločnosti.
	(24)	S cieľom zabezpečiť koordináciu medzi prebiehajúcou digitalizáciou justičnej spolupráce v Únii, modernizáciou bezpečnej cezhraničnej výmeny informácií a potrebou poskytnúť hospodárskym subjektom účinné digitálne nástroje na interakciu s orgánmi je potrebné vytvoriť súdržný rámec, ktorý umožní hladkú interakciu medzi týmito príslušnými systémami. Zlepšením takejto koordinácie sa zníži administratívna záťaž, zvýši sa právna istota a posilní účinnosť cezhraničnej spolupráce tým, že sa zabezpečí bezproblémové fungovanie komunikačných kanálov používaných hospodárskymi subjektmi v rámci európskeho digitálneho trhu. V tejto súvislosti by európske podnikové peňaženky mali dopĺňať systémy stanovené v nariadení (EÚ) 2023/2844 a nariadení (EÚ) 2023/969, pričom by sa mala zachovať bezproblémová interakcia medzi týmito systémami a podnikovými peňaženkami prostredníctvom brány podnikových peňaženiek, čo príslušným orgánom umožní zachovať tieto systémy a zároveň sa podporí zjednodušenie pre európske spoločnosti, najmä MSP.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>25</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 26</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(26)	S cieľom zaistiť bezpečnú a dôveryhodnú prevádzku európskych podnikových peňaženiek by poskytovatelia európskych podnikových peňaženiek mali zabezpečiť, aby každá nimi poskytovaná európska podniková peňaženka bola vopred nakonfigurovaná na interakciu s určitými dôveryhodnými službami, ktoré sú potrebné na umožnenie základných funkcií európskych podnikových peňaženiek vrátane vytvárania kvalifikovaných elektronických podpisov, vytvárania kvalifikovaných elektronických pečatí a vydávania a validovania kvalifikovaných i nekvalifikovaných elektronických osvedčení atribútov. Na podporu týchto funkcií by európske podnikové peňaženky mali umožňovať zdieľanie a ukladanie špecifických informácií a dokumentov týkajúcich sa vlastníka, ako sú správy a dokumenty pre zabezpečený komunikačný kanál, podpísané a zapečatené dokumenty a súbory atribútov pre služby súvisiace s osvedčením.
	(26)	S cieľom zaistiť bezpečnú a dôveryhodnú prevádzku európskych podnikových peňaženiek by poskytovatelia európskych podnikových peňaženiek mali zabezpečiť, aby každá nimi poskytovaná európska podniková peňaženka bola vopred nakonfigurovaná na interakciu s určitými dôveryhodnými službami, ktoré sú optimalizované na použitie právnymi subjektmi a sú potrebné na umožnenie základných funkcií európskych podnikových peňaženiek vrátane vytvárania kvalifikovaných elektronických podpisov, vytvárania kvalifikovaných elektronických pečatí a vydávania a validovania kvalifikovaných i nekvalifikovaných elektronických osvedčení atribútov. Na podporu týchto funkcií by európske podnikové peňaženky mali umožňovať zdieľanie, ukladanie a overovanie špecifických informácií a dokumentov týkajúcich sa vlastníka, ako sú správy a dokumenty pre zabezpečený komunikačný kanál, podpísané a zapečatené dokumenty a súbory atribútov pre služby súvisiace s osvedčením.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>26</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 27 a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	(27a)	S cieľom zaručiť konkurencieschopný trh pre poskytovateľov európskych podnikových peňaženiek, zlepšiť možnosti výberu pre používateľov, ako aj zabrániť odkázanosti na určitého dodávateľa by vlastníci európskych podnikových peňaženiek mali mať možnosť v štruktúrovanom, bežne používanom a strojovo čitateľnom formáte exportovať svoje údaje – vrátane identifikačných údajov, elektronických osvedčení atribútov, komunikačných protokolov a záznamov o interakcii – do inej európskej podnikovej peňaženky.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>27</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 28</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(28)	S cieľom zabezpečiť, aby sa normami a technickými špecifikáciami pre európske podnikové peňaženky zabezpečila harmonizácia rôznych riešení, je potrebné vymedziť normy a protokoly pre základné funkcie a technické požiadavky na európske podnikové peňaženky v prílohe k tomuto nariadeniu. V prílohe by sa mali stanoviť požiadavky na zavedenie európskych podnikových peňaženiek. V záujme zabezpečenia dlhodobej životaschopnosti a efektívnosti európskych podnikových peňaženiek by sa mali na Komisiu preniesť vykonávacie právomoci s cieľom stanoviť a aktualizovať postupy a technické špecifikácie týkajúce sa vykonávania základných funkcií, čím by sa umožnila integrácia ďalších funkcií a nových technológií, ktoré by umožnili nové prípady použitia, ako je agensová umelá inteligencia alebo poskytovanie digitálnej identity majetku vlastníka, a umožnilo by sa, aby sa európskymi podnikovými peňaženkami naďalej bezpečným a dôveryhodným spôsobom podporovali vyvíjajúce sa potreby hospodárskych subjektov. Uvedené právomoci by sa mali vykonávať v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 182/2011. Normy a technické špecifikácie európskej podnikovej peňaženky by mali v čo najväčšej možnej miere zohľadňovať príslušné technické riešenia a normy, ktoré hospodárske subjekty používajú v existujúcich systémoch IKT, čím sa uľahčí zosúladenie týchto systémov s európskou podnikovou peňaženkou a ich interoperabilita s ňou.
	(28)	S cieľom zabezpečiť, aby sa normami a technickými špecifikáciami pre európske podnikové peňaženky zabezpečila interoperabilita rôznych riešení, je potrebné vymedziť normy a protokoly pre základné funkcie a technické požiadavky na európske podnikové peňaženky v prílohe k tomuto nariadeniu. V prílohe by sa mali stanoviť požiadavky na zavedenie európskych podnikových peňaženiek. V záujme zabezpečenia dlhodobej životaschopnosti a efektívnosti európskych podnikových peňaženiek by sa mali na Komisiu preniesť vykonávacie právomoci s cieľom stanoviť a aktualizovať postupy a technické špecifikácie týkajúce sa vykonávania základných funkcií, čím by sa umožnila integrácia ďalších funkcií a nových technológií, ktoré by umožnili nové prípady použitia, ako je agensová umelá inteligencia alebo poskytovanie digitálnej identity majetku vlastníka, a umožnilo by sa, aby sa európskymi podnikovými peňaženkami naďalej bezpečným a dôveryhodným spôsobom podporovali vyvíjajúce sa potreby hospodárskych subjektov. Uvedené právomoci by sa mali vykonávať v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 182/2011. Normy a technické špecifikácie európskej podnikovej peňaženky by mali v čo najväčšej možnej miere zohľadňovať príslušné technické riešenia a normy, ktoré hospodárske subjekty používajú v existujúcich systémoch IKT, pod podmienkou, že uvedené technické riešenia a normy sú v súlade s právom Únie a kompatibilné s bezpečnostnými požiadavkami stanovenými v tomto nariadení, čím sa uľahčí zosúladenie týchto systémov s európskou podnikovou peňaženkou a ich interoperabilita s ňou.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>28</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 31 a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	(31a)	S cieľom zaistiť bezpečnosť a dôveryhodnosť ekosystému európskych podnikových peňaženiek a vzhľadom na jeho úlohu v digitálnej infraštruktúre Únie by poskytovatelia kvalifikovaných elektronických doručovacích služieb pre registrované zásielky (QERDS) a v technicky realizovateľnom rozsahu a vo vhodných prípadoch ich poskytovatelia cloudových služieb by mali byť usadení v Únii. Keďže služby európskej podnikovej peňaženky sa pri uchovávaní, spracúvaní a výmene údajov spoliehajú na cloudové prostredia, takéto požiadavky by mali pomôcť znížiť vystavenie extrateritoriálnemu uplatňovaniu právnych predpisov tretích krajín, ktoré by mohlo narušiť dôvernosť, integritu a dostupnosť údajov, ako aj kontrolu nad údajmi spracúvanými v rámci ekosystému. Poskytovatelia cloudových služieb by preto mali zabezpečiť, aby sa údaje európskych podnikových peňaženiek uchovávali a spracúvali výlučne podľa noriem rovnocenných s normami vyžadovanými podľa práva Únie.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>29</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 32</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(32)	Únia musí chrániť svoje bezpečnostné záujmy pred poskytovateľmi, ktorí by mohli predstavovať trvalé bezpečnostné riziko z dôvodu možného zasahovania zo strany tretích krajín. Na tento účel je potrebné znížiť riziko pretrvávajúcej závislosti od vysokorizikových dodávateľov na vnútornom trhu vrátane dodávateľského reťazca IKT, pretože by mohli mať potenciálne závažný negatívny vplyv na bezpečnosť hospodárskych subjektov a orgánov verejného sektora v celej Únii a kritickú infraštruktúru Únie, najmä pokiaľ ide o integritu, dôvernosť a dostupnosť údajov a služieb. Akékoľvek obmedzenia by mali vychádzať z primeraného posúdenia rizika a z príslušných zmierňujúcich opatrení v zmysle ich vymedzenia v politikách a právnych predpisoch Únie. Takéto obmedzenia sa môžu vzťahovať napríklad na vysokorizikových dodávateľov identifikovaných podľa práva Únie.
	(32)	Únia musí chrániť svoje bezpečnostné záujmy pred poskytovateľmi a dodávateľmi, ktorí by mohli predstavovať bezpečnostné riziko z dôvodu možného zasahovania zo strany tretích krajín. Na tento účel je potrebné znížiť riziko pretrvávajúcich závislostí od vysokorizikových dodávateľov na vnútornom trhu vrátane dodávateľského reťazca IKT, pretože by mohli mať potenciálne závažný negatívny vplyv na bezpečnosť hospodárskych subjektov a orgánov verejného sektora v celej Únii a kritickú infraštruktúru Únie, najmä pokiaľ ide o integritu, dôvernosť a dostupnosť údajov a služieb. Akékoľvek obmedzenia musia vychádzať z primeraného posúdenia rizika a z príslušných zmierňujúcich opatrení v zmysle ich vymedzenia v politikách a právnych predpisoch Únie. Takéto obmedzenia sa môžu vzťahovať napríklad na vysokorizikových dodávateľov identifikovaných podľa práva Únie.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>30</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 32 a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	(32a)	Kybernetická bezpečnosť je kľúčovým prvkom dôvery v ekosystém európskej podnikovej peňaženky. Návrhom a zavedením systému by sa mala zabezpečiť vysoká úroveň bezpečnosti už v štádiu návrhu a štandardnej bezpečnosti vrátane primeraných záruk prístupu k údajom, ich uchovávania a prenosu, pričom by sa mali zohľadniť riziká spojené s centralizovanými komponentmi a závislosťami. Vo vhodných prípadoch by modely správy, riadenia a vykonávania mali zabrániť nadmernej koncentrácii kritických funkcií a zabezpečiť odolnosť prostredníctvom zabezpečených a spoľahlivých štruktúr, čím sa podporí dôvera a riadne fungovanie vnútorného trhu.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>31</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 33 a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	(33a)	S cieľom podporiť inovácie, hospodársku súťaž a možnosť výberu pre používateľov na trhu pre poskytovateľov európskej podnikovej peňaženky by sa technické normy a protokoly, ktoré sú základom ekosystému európskej podnikovej peňaženky, mali opierať o interoperabilné, a vo vhodných prípadoch otvorené, normy. Takýmito normami by sa malo zabezpečiť, aby hospodárske subjekty mohli ľahko prechádzať medzi rôznymi poskytovateľmi európskych podnikových peňaženiek bez neprimeraných technických alebo administratívnych prekážok, a zároveň by sa malo zabezpečiť, aby ich údaje, potvrdenia a elektronické osvedčenia atribútov zostali použiteľné a interoperabilné v celom ekosystéme.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>32</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 40</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(40)	Aby sa predišlo nadmernému regulačnému zaťaženiu, mal by sa zabezpečiť následný dohľad nad poskytovateľmi európskych podnikových peňaženiek a monitorovanie ich činností, a nie vyžadovať predchádzajúce overovanie súladu v prípade každého aspektu ich činnosti. Týmto prístupom by sa malo umožniť flexibilnejšie a účinnejšie regulačné prostredie a zároveň by sa mali zachovať potrebné záruky na ochranu používateľov a zabezpečenie súladu s požiadavkami rámca európskych podnikových peňaženiek. Proces oznamovania pre poskytovateľov európskych podnikových peňaženiek by mal byť zjednodušený a účinný, s jasnými požiadavkami a časovým harmonogramom pre žiadateľov. Kvalifikovaní poskytovatelia dôveryhodných služieb, ktorí už podliehajú prísnemu regulačnému rámcu podľa nariadenia (EÚ) č. 910/2014, by mali využívať mimoriadne jednoduchý proces, aby mohli poskytovať európske podnikové peňaženky.
	(40)	Aby sa predišlo zbytočnému regulačnému zaťaženiu, mal by sa zabezpečiť následný dohľad nad poskytovateľmi európskych podnikových peňaženiek a monitorovanie ich činností, a nie vyžadovať predchádzajúce overovanie súladu v prípade každého aspektu ich činnosti. Týmto prístupom by sa malo umožniť flexibilnejšie, na riziku založené a účinné regulačné prostredie a zároveň by sa mali zachovať potrebné záruky na ochranu používateľov a zabezpečenie súladu s požiadavkami rámca európskych podnikových peňaženiek. Proces oznamovania pre poskytovateľov európskych podnikových peňaženiek by mal byť jasný, transparentný a účinný, s jasne vymedzenými požiadavkami a časovým harmonogramom pre žiadateľov, čím sa zabezpečí právna istota a vysoká úroveň dôvery. Kvalifikovaní poskytovatelia dôveryhodných služieb, ktorí už podliehajú prísnemu regulačnému rámcu podľa nariadenia (EÚ) č. 910/2014, by mali využívať mimoriadne jednoduchý proces, aby mohli poskytovať európske podnikové peňaženky.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>33</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 41</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(41)	S cieľom zabezpečiť transparentnosť a zodpovednosť v ekosystéme európskych podnikových peňaženiek by Komisia mala vytvoriť a viesť verejne dostupný zoznam oznámených poskytovateľov európskych podnikových peňaženiek. Tento zoznam by mal obsahovať informácie, ktoré zaslali národné orgány dohľadu o poskytovateľoch vrátane kvalifikovaných poskytovateľov dôveryhodných služieb, ktorí ukončili proces oznamovania. Zverejnenie týchto informácií by malo používateľom umožniť overiť pravosť a dôveryhodnosť poskytovateľov, čím sa podporí vysoká úroveň zabezpečenia ekosystému európskej podnikovej peňaženky a dôvery v tento ekosystém.
	(41)	S cieľom zabezpečiť transparentnosť a zodpovednosť v ekosystéme európskych podnikových peňaženiek by Komisia mala vytvoriť a viesť verejne dostupný zoznam oznámených poskytovateľov európskych podnikových peňaženiek. Tento zoznam by mal obsahovať informácie, ktoré zaslali národné orgány dohľadu o poskytovateľoch vrátane kvalifikovaných poskytovateľov dôveryhodných služieb, ktorí ukončili proces oznamovania. Zverejnenie týchto informácií by malo používateľom umožniť overiť pravosť a dôveryhodnosť poskytovateľov, čím sa podporí vysoká úroveň zabezpečenia ekosystému európskej podnikovej peňaženky a dôvery v tento ekosystém. Uvedený zoznam by sa po ukončení procesu oznamovania mal bez zbytočného odkladu aktualizovať, aby sa zabezpečila právna istota pre subjekty, ktoré majú v úmysle poskytovať európske podnikové peňaženky, a pre používateľov takýchto služieb. S cieľom zabrániť zbytočným oneskoreniam a zabezpečiť právnu istotu pre účastníkov trhu, ak príslušný orgán dohľadu neposkytne v stanovenej lehote vecnú odpoveď, oznámenie by sa malo považovať za úplné a opis základných funkcií by sa mal považovať za zodpovedajúci požiadavkám stanoveným v tomto nariadení. V takýchto prípadoch by Komisia mala byť poverená dohľadom nad poskytovaním európskych podnikových peňaženiek subjektmi Únie.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>34</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 44</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(44)	V záujme harmonizácie presadzovania tohto nariadenia by národné orgány dohľadu mali byť oprávnené ukladať správne pokuty. Je potrebné určiť hornú hranicu správnych pokút a kritériá na ich stanovenie s cieľom podporiť rovnaké zaobchádzanie s poskytovateľmi európskych podnikových peňaženiek v celej Únii bez ohľadu na ich členský štát usadenia. Príslušný orgán dohľadu by mal posúdiť každý prípad individuálne, pričom by mal zohľadniť všetky relevantné okolnosti vrátane povahy, závažnosti a trvania porušenia povinnosti, jeho následkov a všetkých opatrení prijatých na zabezpečenie súladu a zmiernenie škody. V tejto súvislosti by členské štáty mali oznámiť Komisii pravidlá stanovené vo vnútroštátnom práve, ktoré umožňujú orgánu dohľadu ukladať sankcie do [Úrad pre publikácie, vložte dátum 12 mesiacov od nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia], a mali by bezodkladne oznámiť Komisii všetky následné zmeny týchto pravidiel.
	(44)	V záujme harmonizácie presadzovania tohto nariadenia by národné orgány dohľadu mali byť oprávnené ukladať správne sankcie vrátane pokút. Je potrebné určiť hornú hranicu správnych pokút a kritériá na ich stanovenie s cieľom podporiť rovnaké zaobchádzanie s poskytovateľmi európskych podnikových peňaženiek v celej Únii bez ohľadu na ich členský štát usadenia. Príslušný orgán dohľadu by mal posúdiť každý prípad individuálne, pričom by mal zohľadniť všetky relevantné okolnosti vrátane povahy, závažnosti, trvania a opakovania porušenia povinnosti, jeho následkov a všetkých opatrení prijatých na zabezpečenie súladu a zmiernenie škody. V tejto súvislosti by členské štáty mali oznámiť Komisii pravidlá stanovené vo vnútroštátnom práve, ktoré umožňujú orgánu dohľadu ukladať sankcie do [Úrad pre publikácie, vložte dátum 12 mesiacov od nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia], a mali by bezodkladne oznámiť Komisii všetky následné zmeny týchto pravidiel.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>35</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 48</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(48)	S cieľom vyhnúť sa narušeniu existujúcich interakcií medzi hospodárskymi subjektmi a subjektmi verejného sektora je potrebné umožniť prechodné obdobie do [Úrad pre publikácie, vložte dátum 36 mesiacov od nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia]. Počas tohto obdobia sa subjekty verejného sektora môžu rozhodnúť, že nebudú ponúkať zabezpečený komunikačný kanál európskych podnikových peňaženiek a namiesto toho budú podporovať alternatívne riešenia, ktoré už existujú a ktoré umožňujú hospodárskym subjektom komunikovať so subjektmi verejného sektora pred tým, ako ponúknu zabezpečený komunikačný kanál európskych podnikových peňaženiek. S cieľom zaistiť primeranú úroveň zabezpečenia a interoperability by každé alternatívne riešenie používané počas tohto prechodného obdobia malo spĺňať požiadavky na kvalifikované elektronické doručovacie služby pre registrované zásielky stanovené v nariadení (EÚ) č. 910/2014 a malo by ponúkať bránu k európskym podnikovým peňaženkám. Táto brána by mala používateľom európskych podnikových peňaženiek umožniť prístup k alternatívnym riešeniam používaným počas prechodného obdobia. Po uplynutí tohto obdobia by subjekty verejného sektora mali podporovať zabezpečený komunikačný kanál európskych podnikových peňaženiek, aby sa zabezpečil harmonizovaný a účinný spôsob komunikácie v celej Únii v prospech európskych podnikov.
	(48)	S cieľom vyhnúť sa narušeniu existujúcich interakcií medzi hospodárskymi subjektmi a subjektmi verejného sektora je potrebné umožniť prechodné obdobie do [Úrad pre publikácie, vložte dátum 36 mesiacov od nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia]. Počas tohto obdobia sa subjekty verejného sektora môžu rozhodnúť, že nebudú ponúkať zabezpečený komunikačný kanál európskych podnikových peňaženiek a namiesto toho budú podporovať alternatívne riešenia, ktoré už existujú a ktoré umožňujú hospodárskym subjektom komunikovať so subjektmi verejného sektora pred tým, ako ponúknu zabezpečený komunikačný kanál európskych podnikových peňaženiek. S cieľom zaistiť primeranú úroveň zabezpečenia a interoperability by každé alternatívne riešenie používané počas tohto prechodného obdobia malo spĺňať požiadavky na kvalifikované elektronické doručovacie služby pre registrované zásielky stanovené v nariadení (EÚ) č. 910/2014 a malo by ponúkať bránu k európskym podnikovým peňaženkám. Táto brána by mala používateľom európskych podnikových peňaženiek umožniť prístup k alternatívnym riešeniam používaným počas prechodného obdobia. Po uplynutí tohto obdobia by subjekty verejného sektora mali podporovať zabezpečený komunikačný kanál európskych podnikových peňaženiek, aby sa zabezpečil harmonizovaný a účinný spôsob komunikácie v celej Únii v prospech európskych podnikov a v záujme riadneho fungovania vnútorného trhu.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>36</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 54</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(54)	S cieľom zabezpečiť jednotné podmienky vykonávania uznávania a interoperability podnikových peňaženiek alebo podobných systémov a rámcov z tretích krajín na podporu a presadzovanie partnerstiev a spolupráce by sa mali na Komisiu preniesť vykonávacie právomoci na stanovenie podmienok, za ktorých sa na takéto podobné systémy alebo rámce vzťahujú ustanovenia tohto nariadenia. Uvedené právomoci by sa mali vykonávať v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 182/2011.
	(54)	S cieľom zabezpečiť právnu istotu, zachovať vysokú úroveň dôvery a zaručiť jednotné podmienky uznávania a interoperability podnikových peňaženiek alebo podobných systémov a rámcov z tretích krajín na podporu a presadzovanie partnerstiev a spolupráce by sa mali na Komisiu preniesť vykonávacie právomoci na stanovenie podmienok, za ktorých sa na takéto podobné systémy alebo rámce môžu vzťahovať ustanovenia tohto nariadenia. Uznávanie takýchto systémov alebo rámcov by malo podliehať dôkladnému posúdeniu toho, či sú ponúkané funkcie jasne vymedzené a v podstate rovnocenné s funkciami poskytovanými podľa tohto nariadenia, pričom by sa mal zohľadniť najmä rozsah funkcií, úroveň bezpečnosti a spoľahlivosti, ochrana údajov, ako aj interoperabilita s rámcom dôvery stanoveným v nariadení (EÚ) č. 910/2014. Uvedené právomoci by sa mali vykonávať v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 182/2011. Komisia môže pri posudzovaní rámcov vo vhodných prípadoch zohľadniť vývoj recipročných dohôd s príslušnými tretími krajinami s cieľom znížiť administratívne zaťaženie a uľahčiť cezhraničnú hospodársku činnosť a zároveň zabezpečiť súlad s požiadavkami Únie. Osobitná pozornosť by sa mala venovať hospodárskym subjektom z tretích krajín, aby sa zabránilo potenciálnym hrozbám pre strategické záujmy Únie.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>37</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 54 a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	(54a)	Všetky vykonávacie akty prijaté podľa tohto nariadenia by mali byť primerané, technologicky neutrálne a nemali by vytvárať zbytočné administratívne zaťaženie a mali by sa zohľadniť osobitné potreby a obmedzené zdroje MSP, živnostníkov a samostatne zárobkovo činných osôb.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>38</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 58 a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	(58a)	Elektronická fakturácia je kľúčový proces digitálneho podnikania, ktorý podporuje automatizáciu, znižuje administratívne zaťaženie a zlepšuje riadenie peňažných tokov, najmä pre MSP. Jej vývoj úzko súvisí s iniciatívami Únie, ako je balík opatrení v oblasti DPH v digitálnom veku a budúci rámec pre 28. režim, ktoré sa opierajú o interoperabilnú a bezpečnú digitálnu výmenu údajov. Európska podniková peňaženka preto môže uľahčiť bezpečné používanie a uchovávanie elektronických faktúr pri cezhraničných transakciách v súlade s existujúcim právom Únie.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>39</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 58 b (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	(58b)	S cieľom zabezpečiť, aby sa európske podnikové peňaženky mohli účinne používať v reálnych podnikateľských prostrediach, by rámec pre jedinečné identifikátory mal podporovať hierarchické a prevádzkové identifikátory odrážajúce štruktúru a činnosti hospodárskych subjektov. V relevantných prípadoch sem patria identifikátory dcérskych spoločností, pobočiek, organizačných jednotiek alebo prevádzkových jednotiek, ako aj identifikátory umožňujúce správne smerovanie transakcií v rámci organizácií a medzi nimi. Takáto flexibilita je potrebná na zabezpečenie interoperability s existujúcimi obchodnými systémami a na podporu procesov dodržiavania predpisov vrátane povinností elektronickej fakturácie a podávania správ.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>40</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Odôvodnenie 58 c (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	(58c)	S cieľom podporiť účinné a jednotné vykonávanie európskych podnikových peňaženiek v celej Únii by Komisia mala v úzkej spolupráci s členskými štátmi a príslušnými zainteresovanými stranami vypracovať a pravidelne aktualizovať komplexný a výhľadový plán vykonávania. Tento plán by mal presahovať počiatočnú fázu zavádzania a identifikovať kľúčové míľniky, prípady prioritného použitia a praktické použitia v interakciách medzi podnikmi a verejným sektorom (B2G), medzi verejným sektorom a podnikmi (G2B) a medzi podnikmi (B2B). Mala by sa v ňom zohľadniť aj potreba zabezpečiť cezhraničnú interoperabilitu a bezproblémovú integráciu s existujúcimi digitálnymi riešeniami na úrovni Únie a na vnútroštátnej úrovni s cieľom uľahčiť ich využívanie hospodárskymi subjektmi a podporiť subjekty verejného sektora na všetkých úrovniach vrátane tých, ktoré majú obmedzené administratívne alebo technické kapacity.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>41</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 1 – odsek 1 – úvodná časť</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	Týmto nariadením sa umožňuje bezpečná digitálna identifikácia a autentifikácia, zdieľanie údajov a právne platné oznámenia, znižuje sa administratívna záťaž a náklady na dodržiavanie predpisov a podporuje sa cezhraničné podnikanie a konkurencieschopnosť. Konkrétne sa ním:
	Týmto nariadením sa umožňuje bezpečná digitálna identifikácia a autentifikácia, zdieľanie údajov a právne platné oznámenia, znižujú sa zbytočné administratívne požiadavky a náklady na dodržiavanie predpisov a podporuje sa cezhraničné podnikanie a konkurencieschopnosť. Konkrétne sa ním:


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>42</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 1 – odsek 1 – bod 6</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(6)	stanovuje mechanizmus oznamovania, na základe ktorého budú zriadení poskytovatelia európskych podnikových peňaženiek;
	(6)	stanovuje mechanizmus oznamovania, na základe ktorého sa poskytovatelia európskych podnikových peňaženiek oprávňujú poskytovať európske podnikové peňaženky;


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>43</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 1 – odsek 1 – bod 9</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(9)	poskytuje rámec na uznávanie systémov tretích krajín podobných európskym podnikovým peňaženkám a vydávanie európskych podnikových peňaženiek hospodárskym subjektom z tretích krajín.
	(9)	poskytuje rámec na uznávanie systémov tretích krajín podobných európskym podnikovým peňaženkám, ktoré ponúkajú rovnakú úroveň bezpečnosti, dôvery a digitálnych noriem ako európske podnikové peňaženky, a vydávanie európskych podnikových peňaženiek hospodárskym subjektom z tretích krajín.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>44</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 2 – odsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	2.	Týmto nariadením nie sú dotknuté existujúce systémy a postupy stanovené v práve Únie, ktorými sa upravuje výmena dokumentov a údajov medzi príslušnými orgánmi.
	2.	Týmto nariadením nie sú dotknuté existujúce systémy a postupy stanovené v práve Únie a vo vnútroštátnom práve, ktorými sa upravuje výmena dokumentov a údajov medzi príslušnými orgánmi.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>45</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 3 – odsek 1 – bod 43 a (nový)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	(43a)	„incident“ je incident v zmysle vymedzenia v článku 6 bode 6 smernice (EÚ) 2022/2555. 


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>46</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 5 – odsek 1 – písmeno l</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	(l)	exportovať svoje údaje vrátane vydaných identifikačných údajov vlastníka európskej podnikovej peňaženky, elektronických osvedčení atribútov, komunikačných protokolov a záznamov o interakciách v štruktúrovanom, bežne používanom a strojovo čitateľnom formáte na žiadosť vlastníka alebo v prípade ukončenia služby alebo odvolania oznámenia poskytovateľa európskej podnikovej peňaženky;
	(l)	exportovať svoje údaje vrátane vydaných identifikačných údajov vlastníka európskej podnikovej peňaženky, elektronických osvedčení atribútov, komunikačných protokolov a záznamov o interakciách v štruktúrovanom, bežne používanom a strojovo čitateľnom formáte na žiadosť vlastníka alebo v prípade ukončenia služby alebo odvolania oznámenia poskytovateľa európskej podnikovej peňaženky s cieľom umožniť prenosnosť údajov medzi poskytovateľmi európskych podnikových peňaženiek;


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>47</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 5 – odsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	2.	Poskytovatelia európskych podnikových peňaženiek môžu ponúkať ďalšie funkcie nad rámec funkcií uvedených v odseku 1 za predpokladu, že tieto funkcie nenarušujú ani neohrozujú dôvernosť, dostupnosť alebo integritu minimálnych základných funkcií a spoľahlivosť a interoperabilitu európskych podnikových peňaženiek, ktoré poskytujú.
	2.	Poskytovatelia európskych podnikových peňaženiek môžu ponúkať ďalšie funkcie nad rámec funkcií uvedených v odseku 1 za predpokladu, že je zabezpečené plné a dôsledné vykonávanie minimálnych základných funkcií a že tieto funkcie nenarušujú ani neohrozujú dôvernosť, dostupnosť alebo integritu minimálnych základných funkcií a spoľahlivosť a interoperabilitu európskych podnikových peňaženiek, ktoré poskytujú.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>48</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 5 – odsek 5</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	5.	Komisia vypracuje prostredníctvom vykonávacích aktov zoznam referenčných noriem a v prípade potreby stanoví špecifikácie a postupy pre základné funkcie európskych podnikových peňaženiek uvedené v odseku 1 tohto článku. Uvedené vykonávacie akty sa prijmú v súlade s postupom preskúmania uvedeným v článku 19.
	5.	Komisia vypracuje prostredníctvom vykonávacích aktov zoznam referenčných noriem a v prípade potreby stanoví špecifikácie a postupy základné funkcie európskych podnikových peňaženiek uvedené v odseku 1 tohto článku. Uvedené vykonávacie akty sa prijmú v súlade s postupom preskúmania uvedeným v článku 5 nariadenia (EÚ) č. 182/2011.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>49</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 6 – odsek 1 – úvodná časť</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	1.	Poskytovatelia európskych podnikových peňaženiek zabezpečia, aby nimi poskytované európske podnikové peňaženky podporovali spoločné protokoly a rozhrania:
	1.	Poskytovatelia európskych podnikových peňaženiek zabezpečia, aby nimi poskytované európske podnikové peňaženky podporovali spoločné protokoly a rozhrania, pričom zabezpečia, aby uvedené peňaženky naďalej boli používateľsky ústretové a nevytvárali pre hospodárske subjekty neprimerané administratívne alebo technické požiadavky:


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>50</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 6 – odsek 2 – písmeno e</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	e)	poskytnú mechanizmus, aby vlastníci európskych podnikových peňaženiek mohli ľahko požiadať o technickú podporu a oznamovať technické problémy alebo akékoľvek iné incidenty, ktoré majú negatívny vplyv na používanie európskych podnikových peňaženiek;
	e)	poskytnú mechanizmus, aby vlastníci európskych podnikových peňaženiek mohli ľahko požiadať o technickú podporu a oznamovať technické problémy alebo akékoľvek iné incidenty, ktoré majú negatívny vplyv na používanie európskych podnikových peňaženiek, a to včas a účinne;


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>51</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 6 – odsek 2 – písmeno f – zarážka 4</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	–	ak poskytovateľ európskej podnikovej peňaženky nie je uvedený v zozname uvedenom v článku 12 ods. 5;
	–	ak poskytovateľ európskej podnikovej peňaženky nie je uvedený v zozname uvedenom v článku 12 ods. 3;


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>52</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 6 – odsek 2 – písmeno g – zarážka 2 a (nová)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	–	akékoľvek narušenie bezpečnosti alebo nebezpečenstvo pre bezpečnosť ovplyvňujúce európske podnikové peňaženky, najmä ak narušenie pochádza z tretej krajiny alebo sa týka aktérov alebo systémov nachádzajúcich sa v tretej krajine.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>53</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 7 – odsek 1</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	1.	Európske podnikové peňaženky poskytujú poskytovatelia európskych podnikových peňaženiek, ktorí sú uvedení v zozname vypracovanom podľa článku 12 ods. 5.
	1.	Európske podnikové peňaženky poskytujú poskytovatelia európskych podnikových peňaženiek, ktorí sú uvedení v zozname vypracovanom podľa článku 12 ods. 3.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>54</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 7 – odsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	2.	Vzhľadom na úlohu európskych podnikových peňaženiek v digitálnej infraštruktúre Únie musia byť poskytovatelia európskych podnikových peňaženiek usadení v Únii, musia mať hlavné miesto podnikania a hlavné operácie v Únii a nesmú predstavovať riziko pre bezpečnosť Únie. Predovšetkým nesmú podliehať kontrole zo strany tretej krajiny alebo subjektu z tretej krajiny.
	2.	Vzhľadom na úlohu európskych podnikových peňaženiek v digitálnej infraštruktúre Únie musia byť poskytovatelia európskych podnikových peňaženiek usadení v Únii, musia mať hlavné miesto podnikania a hlavné operácie v Únii a nesmú predstavovať riziko pre bezpečnosť Únie. Predovšetkým nesmú byť priamo ani nepriamo kontrolované treťou krajinou ani subjektom z tretej krajiny, pričom sa zabezpečujú rovnaké podmienky a spravodlivá hospodárska súťaž v rámci vnútorného trhu. Poskytovatelia európskych podnikových peňaženiek v technicky realizovateľnom rozsahu a vo vhodných prípadoch využívajú poskytovateľov cloudových služieb, ktorí sú usadení v Únii a ktorých hlavné miesto podnikania a hlavné činnosti sú v Únii. Poskytovatelia európskych podnikových peňaženiek takisto zabezpečia, aby ich dodávatelia vrátane poskytovateľov cloudových služieb nepredstavovali riziko pre bezpečnosť Únie. Údaje európskych podnikových peňaženiek sa uchovávajú a spracúvajú výlučne podľa noriem rovnocenných s normami vyžadovanými podľa práva Únie.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>55</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 7 – odsek 5</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	5.	Poskytovatelia európskych podnikových peňaženiek musia dodržiavať platné požiadavky na kybernetickú bezpečnosť stanovené v práve Únie a vo vnútroštátnom práve vrátane tých, ktoré sa týkajú identifikácie vysokorizikových dodávateľov. Poskytovatelia takisto zabezpečia, aby ich dodávatelia softvéru a bezpečnostných riešení spĺňali tieto požiadavky a vyhovovali príslušným bezpečnostným normám a požiadavkám.
	5.	Poskytovatelia európskych podnikových peňaženiek musia dodržiavať platné požiadavky na kybernetickú bezpečnosť stanovené v práve Únie a vo vnútroštátnom práve vrátane tých, ktoré sa týkajú identifikácie vysokorizikových dodávateľov. Poskytovatelia takisto zabezpečia, aby ich dodávatelia softvéru a bezpečnostných riešení, ako aj ich poskytovatelia cloudových služieb, ktorí poskytujú hosting pre údaje európskych podnikových peňaženiek, spĺňali tieto požiadavky a vyhovovali príslušným bezpečnostným normám a požiadavkám.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>56</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 7 – odsek 6 – písmeno e</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	e)	oznámia príslušným národným orgánom dohľadu alebo Komisii v prípadoch uvedených v článku 14 ods. 1 všetky podstatné zmeny svojich služieb alebo celkovej štruktúry, ktoré môžu mať vplyv na súlad poskytovateľa s týmto nariadením;
	e)	bez zbytočného odkladu oznámia príslušným národným orgánom dohľadu alebo Komisii v prípadoch uvedených v článku 15 ods. 1 všetky podstatné zmeny svojich služieb alebo celkovej štruktúry, ktoré môžu mať vplyv na súlad poskytovateľa s týmto nariadením;


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>57</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 7 – odsek 6 – písmeno f</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	f)	oznámia vlastníkom európskych podnikových peňaženiek pozastavenie, zrušenie alebo dobrovoľné ukončenie poskytovania služieb európskej podnikovej peňaženky a vyradenie poskytovateľa európskej podnikovej peňaženky zo zoznamu vypracovaného podľa článku 12 ods. 5 a zabezpečia prenos alebo vymazanie údajov vlastníka európskej podnikovej peňaženky v súlade s pokynmi vlastníkov európskych podnikových peňaženiek vrátane identifikačných údajov vlastníka európskej podnikovej peňaženky;
	f)	bez zbytočného odkladu oznámia vlastníkom európskych podnikových peňaženiek pozastavenie, zrušenie alebo dobrovoľné ukončenie poskytovania služieb európskej podnikovej peňaženky a vyradenie poskytovateľa európskej podnikovej peňaženky zo zoznamu vypracovaného podľa článku 12 ods. 3 a zabezpečia prenos alebo vymazanie údajov vlastníka európskej podnikovej peňaženky v súlade s pokynmi vlastníkov európskych podnikových peňaženiek vrátane identifikačných údajov vlastníka európskej podnikovej peňaženky;


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>58</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 7 – odsek 6 – písmeno g a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	ga)	zabezpečia, aby ich služby boli používateľsky ústretové a prístupné s prihliadnutím na rôzne potreby vrátane potrieb osôb so zdravotným postihnutím v súlade s právom Únie.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>59</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 8 – odsek 7</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	7.	Komisia môže prostredníctvom vykonávacích aktov stanoviť požiadavky na identifikačné údaje vlastníka európskej podnikovej peňaženky vydané podľa tohto článku vrátane postupov, ktorými členské štáty oznamujú Komisii príslušné autentické zdroje. Uvedené vykonávacie akty sa prijmú v súlade s postupom preskúmania uvedeným v článku 19.
	7.	Komisia môže prostredníctvom vykonávacích aktov stanoviť harmonizované požiadavky na identifikačné údaje vlastníka európskej podnikovej peňaženky vydané podľa tohto článku vrátane postupov, ktorými členské štáty oznamujú Komisii príslušné autentické zdroje. Uvedené vykonávacie akty sa prijmú v súlade s postupom preskúmania uvedeným v článku 19.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>60</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 9 – odsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	2.	Ak hospodárskemu subjektu alebo subjektu verejného sektora nebol pridelený európsky jedinečný identifikačný znak, jedinečný identifikačný znak sa vytvorí v súlade s vykonávacím aktom uvedeným v odseku 4.
	2.	Ak hospodárskemu subjektu alebo subjektu verejného sektora nebol pridelený európsky jedinečný identifikačný znak, jedinečný identifikačný znak sa vytvorí bez zbytočného odkladu v súlade s vykonávacím aktom uvedeným v odseku 4.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>61</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 9 – odsek 4 a (nový)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	4a.	Komisia pri stanovovaní technických špecifikácií pre európsku podnikovú peňaženku zabezpečí, aby rámec identifikátorov podporoval hierarchické a prevádzkové identifikátory, ktoré odrážajú organizačnú štruktúru a prevádzkové potreby hospodárskych subjektov.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>62</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 10 – odsek 1 – úvodná časť</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	1.	Komisia zriadi, prevádzkuje a spravuje európsky digitálny adresár, ktorý slúži ako dôveryhodný zdroj informácií pre vlastníkov európskych podnikových peňaženiek a má podobu webovej aplikácie pozostávajúcej z dvoch rozhraní:
	1.	Komisia zriadi, prevádzkuje a spravuje európsky digitálny adresár, ktorý slúži ako dôveryhodný zdroj informácií pre vlastníkov európskych podnikových peňaženiek a má podobu webovej aplikácie pozostávajúcej z dvoch ľahko dostupných rozhraní:


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>63</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 10 – odsek 3</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	3.	Komisia zabezpečí, aby boli príslušné informácie zahrnuté do európskeho digitálneho adresára.
	3.	Komisia zabezpečí, aby boli príslušné informácie zahrnuté do európskeho digitálneho adresára bezpečným spôsobom a v súlade s príslušnými zásadami ochrany údajov.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>64</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 10 – odsek 4</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	4.	Komisia sprístupní európsky digitálny adresár len vlastníkom európskych podnikových peňaženiek a ich splnomocneným zástupcom a poskytovateľom európskych podnikových peňaženiek.
	4.	Komisia sprístupní webové rozhranie európskeho digitálneho adresára len vlastníkom európskych podnikových peňaženiek a ich splnomocneným zástupcom a poskytovateľom európskych podnikových peňaženiek.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>65</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 10 – odsek 5</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	5.	Každú zmenu alebo zrušenie týkajúce sa informácií uvedených v odseku 2 oznámia poskytovatelia európskej podnikovej peňaženky bez zbytočného odkladu a v každom prípade do jedného pracovného dňa priamo Komisii na účely vedenia európskeho digitálneho adresára.
	5.	Každú zmenu alebo zrušenie týkajúce sa informácií uvedených v odseku 2 oznámia poskytovatelia európskej podnikovej peňaženky bez zbytočného odkladu a v každom prípade do troch pracovných dní priamo Komisii na účely vedenia európskeho digitálneho adresára.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>66</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 11 – odsek 2 – písmeno e a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	ea)	bezpečnostné politiky na riešenie bezpečnostných rizík súvisiacich s ochranou údajov vlastníka európskej podnikovej peňaženky.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>67</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 12 – odsek 3</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	3.	Na základe informácií získaných podľa tohto článku Komisia vytvorí a na svojom webovom sídle v strojovo čitateľnom formáte uchováva zoznam poskytovateľov európskych podnikových peňaženiek.
	3.	Na základe informácií získaných podľa tohto článku Komisia vytvorí a na svojom webovom sídle v ľahko dostupnom a strojovo čitateľnom formáte uchováva zoznam poskytovateľov európskych podnikových peňaženiek a po prijatí takýchto informácií tento zoznam bez zbytočného odkladu aktualizuje.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>68</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 13 – odsek 3</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	3.	Členské štáty zabezpečia, aby orgány dohľadu uvedené v odseku 1 mali potrebné právomoci a primerané zdroje na účinný, efektívny a nezávislý výkon svojich úloh.
	3.	Členské štáty zabezpečia, aby orgány dohľadu uvedené v odseku 1 boli poverené potrebnými právomocami, zodpovednosťami a mali dostatočné zdroje na účinný, efektívny a nezávislý výkon svojich úloh a presadzovanie povinností podľa tohto nariadenia.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>69</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 13 – odsek 5 – písmeno b</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	b)	prešetrovať opodstatnené tvrdenia, najmä tie, ktoré predložili vlastníci európskych podnikových peňaženiek, že poskytovateľ európskych podnikových peňaženiek nedodržiava niektorú zo svojich povinností podľa tohto nariadenia, a v prípade potreby prijať opatrenia;
	b)	zriadiť mechanizmus podávania sťažností, prostredníctvom ktorého možno podávať odôvodnené sťažnosti, najmä zo strany vlastníkov európskych podnikových peňaženiek, že poskytovateľ európskych podnikových peňaženiek neplní niektorú zo svojich povinností podľa tohto nariadenia, vyšetrovať takéto sťažnosti a v prípade potreby prijať opatrenia vrátane opatrení na presadzovanie práva, ak je to potrebné, a to transparentne a v primeranej lehote;


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>70</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 13 – odsek 5 – písmeno f</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	f)	informovať relevantné príslušné orgány dotknutých členských štátov určené alebo zriadené podľa článku 8 ods. 1 smernice (EÚ) 2022/2555 o každom významnom narušení bezpečnosti alebo strate integrity, o ktorých sa dozvedel pri plnení svojich úloh, a v prípade závažného narušenia bezpečnosti alebo straty integrity, ktoré sa týka iných členských štátov, informovať jednotné kontaktné miesto dotknutého členského štátu určené alebo zriadené podľa článku 8 ods. 3 smernice (EÚ) 2022/2555 a jednotné kontaktné miesta v ostatných dotknutých členských štátoch určené podľa článku 46c ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 910/2014, ako aj informovať verejnosť alebo požiadať poskytovateľa európskych podnikových peňaženiek, aby tak urobil, ak orgán dohľadu rozhodne, že zverejnenie narušenia bezpečnosti alebo straty integrity by bolo vo verejnom záujme;
	f)	informovať relevantné príslušné orgány dotknutých členských štátov určené alebo zriadené podľa článku 8 ods. 1 smernice (EÚ) 2022/2555 o každom závažnom incidente, o ktorom sa dozvedel pri plnení svojich úloh, a v prípade závažného incidentu, ktorý sa týka iných členských štátov, informovať jednotné kontaktné miesto dotknutého členského štátu určené alebo zriadené podľa článku 8 ods. 3 smernice (EÚ) 2022/2555 a jednotné kontaktné miesta v ostatných dotknutých členských štátoch určené podľa článku 46c ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 910/2014, ako aj informovať verejnosť alebo požiadať poskytovateľa európskych podnikových peňaženiek, aby tak urobil, ak orgán dohľadu rozhodne, že zverejnenie narušenia bezpečnosti alebo straty integrity by bolo vo verejnom záujme;


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>71</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 13 – odsek 5 – písmeno j</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	j)	podávať Komisii správu o svojich hlavných činnostiach;
	j)	pravidelne podávať Komisii správu o svojich hlavných činnostiach;


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>72</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 13 – odsek 11</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	11.	Na základe hodnotenia môže Komisia rozhodnúť, že je potrebné nápravné alebo reštriktívne opatrenie, a po konzultácii s dotknutými členskými štátmi a poskytovateľom môže určiť vhodný postup. Komisia zohľadní povahu a závažnosť nesúladu, ako aj potenciálny vplyv na vnútorný trh a práva hospodárskych subjektov.
	11.	Na základe hodnotenia môže Komisia rozhodnúť, že je potrebné nápravné alebo reštriktívne opatrenie, a po konzultácii s dotknutými členskými štátmi a poskytovateľom môže určiť vhodný postup a členskému štátu a dotknutému poskytovateľovi poskytne primerané odôvodnenie. Komisia zohľadní povahu a závažnosť nesúladu, ako aj potenciálny vplyv na vnútorný trh a práva hospodárskych subjektov.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>73</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 14 – odsek 1</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	Skupina pre európsku spoluprácu v oblasti digitálnej identity zriadená podľa článku 46e nariadenia (EÚ) č. 910/2014 je zodpovedná za uľahčovanie spolupráce a výmeny informácií medzi členskými štátmi a Komisiou v záležitostiach týkajúcich sa európskych podnikových peňaženiek. Zahŕňa to výmenu najlepších postupov, diskusiu o technických a prevádzkových problémoch a koordináciu úsilia s cieľom zabezpečiť riadne zavedenie a fungovanie európskych podnikových peňaženiek.
	Skupina pre európsku spoluprácu v oblasti digitálnej identity zriadená podľa článku 46e nariadenia (EÚ) č. 910/2014 je zodpovedná za podporovanie vnútroštátnych orgánov dohľadu, uľahčovanie spolupráce a výmenu informácií medzi členskými štátmi a Komisiou v záležitostiach týkajúcich sa európskych podnikových peňaženiek. Zahŕňa to výmenu najlepších postupov, diskusiu o technických a prevádzkových problémoch a koordináciu úsilia s cieľom zabezpečiť riadne zavedenie a fungovanie európskych podnikových peňaženiek.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>74</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 15 – odsek 3 – pododsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	Komisia v tejto súvislosti vypracuje správu o svojich hlavných činnostiach.
	Komisia v tejto súvislosti vypracuje výročnú správu o svojich hlavných činnostiach a predloží ju Európskemu parlamentu a Rade.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>75</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 16 – odsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	2.	Na účely odseku 1 písm. c) a d) musia mať subjekty verejného sektora európske podnikové peňaženky vrátane kvalifikovanej elektronickej doručovacej služby pre registrované zásielky uvedenej v článku 5 ods. 1 písm. i).
	2.	Na účely odseku 1 písm. c) a d) tohto článku musia mať subjekty verejného sektora európske podnikové peňaženky vrátane kvalifikovanej elektronickej doručovacej služby pre registrované zásielky uvedenej v článku 5 ods. 1 písm. i). Subjekty verejného sektora môžu európske podnikové peňaženky využívať aj na účely uvedené v odseku 1 písm. a) a b) tohto článku.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>76</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 17 – odsek 1</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	1.	Komisia môže prijať vykonávacie akty, v ktorých stanoví, že podnikové peňaženky alebo systémy ponúkajúce podobné funkcie, ktoré vydávajú poskytovatelia usadení v tretích krajinách, sa majú považovať za systémy ponúkajúce zabezpečenia, ktoré sú rovnocenné s európskymi podnikovými peňaženkami vydanými v súlade s týmto nariadením, za predpokladu, že takéto podnikové peňaženky alebo systémy sú interoperabilné s dôveryhodným rámcom ustanoveným v nariadení (EÚ) č. 910/2014 a umožňujú podporu aspoň funkcie identifikácie a autentifikácie a výmenu elektronických osvedčení atribútov. Takéto vykonávacie akty sa prijmú v súlade s postupom preskúmania uvedeným v článku 19.
	1.	Komisia môže prijať vykonávacie akty, v ktorých stanoví, že podnikové peňaženky alebo systémy ponúkajúce podobné funkcie, ktoré vydávajú poskytovatelia usadení v tretích krajinách a ktoré zaručujú rovnakú úroveň dôvery, bezpečnosti a interoperability ako európske podnikové peňaženky, sa môžu považovať za systémy ponúkajúce zabezpečenia, ktoré sú rovnocenné s európskymi podnikovými peňaženkami vydanými v súlade s týmto nariadením, za predpokladu, že takéto podnikové peňaženky alebo systémy sú interoperabilné s dôveryhodným rámcom ustanoveným v nariadení (EÚ) č. 910/2014, zaisťujú bezpečnosť, ochranu údajov a normy spoľahlivosti rovnocenné s normami, ktoré požaduje právo Únie, a umožňujú podporu aspoň funkcie identifikácie a autentifikácie a výmenu elektronických osvedčení atribútov. Takéto vykonávacie akty sa prijmú v súlade s postupom preskúmania uvedeným v článku 19.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>77</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 17 – odsek 2</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	2.	Komisia môže prijať vykonávacie akty, v ktorých stanoví, že rámce tretích krajín pre systémy ponúkajúce podobné funkcie ako európske podnikové peňaženky sa majú považovať za systémy ponúkajúce zabezpečenia, ktoré sú rovnocenné s európskymi podnikovými peňaženkami vydanými v súlade s týmto nariadením, za predpokladu, že systémy poskytované na základe tohto rámca sú interoperabilné s dôveryhodným rámcom ustanoveným v nariadení (EÚ) č. 910/2014 a umožňujú podporu aspoň funkcie identifikácie a autentifikácie a výmenu elektronických osvedčení atribútov. Takéto vykonávacie akty sa prijmú v súlade s postupom preskúmania uvedeným v článku 19.
	2.	Komisia môže prijať vykonávacie akty, v ktorých stanoví, že rámce tretích krajín pre systémy ponúkajúce podobné funkcie, ktoré zaručujú rovnakú úroveň dôvery, bezpečnosti a interoperability ako európske podnikové peňaženky sa môžu považovať za systémy ponúkajúce zabezpečenia rovnocenné so zabezpečeniami stanovenými podľa tohto nariadenia, za predpokladu, že systémy poskytované na základe tohto rámca sú interoperabilné s dôveryhodným rámcom ustanoveným v nariadení (EÚ) č. 910/2014 a umožňujú podporu aspoň funkcie identifikácie a autentifikácie a výmenu elektronických osvedčení atribútov. Takéto vykonávacie akty sa prijmú v súlade s postupom preskúmania uvedeným v článku 19.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>78</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 17 – odsek 3</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	3.	Pred prijatím vykonávacích aktov uvedených v odsekoch 1 a 2 Komisia posúdi, či zabezpečenia možno považovať za rovnocenné s požiadavkami podľa tohto nariadenia.
	3.	Pred prijatím vykonávacích aktov uvedených v odsekoch 1 a 2 Komisia posúdi, či zabezpečenia možno považovať za rovnocenné s požiadavkami podľa tohto nariadenia. V uvedenom posúdení sa vyhodnotia funkcie, bezpečnosť, nezávislosť poskytovateľov, spoľahlivosť a interoperabilita s rámcom dôvery stanoveným v nariadení (EÚ) č. 910/2014 a vyhodnotia sa riziká pre vnútorný trh, najmä od poskytovateľov z tretích krajín, vrátane dodržiavania pravidiel Únie v oblasti ochrany údajov a kybernetickej bezpečnosti, ako aj vplyvu na hospodársku súťaž a hospodárske subjekty Únie.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>79</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 17 – odsek 4</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	4.	Ak z dostupných informácií vyplýva, že tieto zabezpečenia už nemožno považovať za rovnocenné s požiadavkami podľa tohto nariadenia, Komisia v potrebnom rozsahu prostredníctvom vykonávacieho aktu zruší, zmení alebo pozastaví akt uvedený v odsekoch 1 a 2.
	4.	Komisia každoročne preskúma, či tieto zabezpečenia možno považovať za rovnocenné s požiadavkami podľa tohto nariadenia. Ak z výsledkov tohto preskúmania alebo iných dostupných informácií vyplynie, že to tak už nie je, Komisia bez zbytočného odkladu v potrebnom rozsahu prostredníctvom vykonávacieho aktu zruší, zmení alebo pozastaví akt uvedený v odsekoch 1 a 2.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>80</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 18 – odsek 5 – úvodná časť</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	5.	Poskytovatelia identifikačných údajov vlastníka európskej podnikovej peňaženky môžu vydávať identifikačné údaje vlastníka európskej podnikovej peňaženky a jedinečné identifikačné znaky podľa článkov 8 a 9 hospodárskym subjektom usadeným mimo Únie za predpokladu, že:
	5.	Poskytovatelia identifikačných údajov vlastníka európskej podnikovej peňaženky môžu bez zbytočného odkladu po úspešnom overení totožnosti vydávať identifikačné údaje vlastníka európskej podnikovej peňaženky a jedinečné identifikačné znaky podľa článkov 8 a 9 hospodárskym subjektom usadeným mimo Únie za predpokladu, že:


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>81</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 18 – odsek 6</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	6.	Členské štáty spolupracujú s cieľom zabezpečiť, aby poskytovatelia identifikačných údajov vlastníka európskej podnikovej peňaženky mohli overiť, že hospodárskemu subjektu usadenému mimo Únie ešte neboli vydané identifikačné údaje vlastníka európskej podnikovej peňaženky.
	6.	Členské štáty spolupracujú, a to aj prostredníctvom výmeny relevantných informácií a používania systémov na úrovni Únie zriadených podľa tohto nariadenia, s cieľom zabezpečiť, aby poskytovatelia identifikačných údajov vlastníka európskej podnikovej peňaženky mohli overiť, že hospodárskemu subjektu usadenému mimo Únie ešte neboli vydané identifikačné údaje vlastníka európskej podnikovej peňaženky.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>82</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 21 – odsek 1</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	1.	Komisia preskúma uplatňovanie tohto nariadenia a do [Úrad pre publikácie, vložte dátum – 3 roky po nadobudnutí účinnosti] o ňom podá správu Európskemu parlamentu a Rade. V správe sa hodnotí účinnosť ustanovení tohto nariadenia, pokiaľ ide o uľahčenie predkladania elektronických dokumentov a elektronických osvedčení subjektom verejného sektora prostredníctvom používania európskych podnikových peňaženiek, ako aj technologický, trhový a právny vývoj. V správe sa takisto posúdi, či je potrebné upraviť rozsah pôsobnosti tohto nariadenia alebo jeho osobitné ustanovenia s cieľom stanoviť povinnosť používať európske podnikové peňaženky na riešenie rizík právnej fragmentácie.
	1.	Komisia preskúma uplatňovanie tohto nariadenia a do [Úrad pre publikácie, vložte dátum – 3 roky po nadobudnutí účinnosti] o ňom podá správu Európskemu parlamentu a Rade. V správe sa hodnotí účinnosť ustanovení tohto nariadenia, pokiaľ ide o uľahčenie predkladania elektronických dokumentov a elektronických osvedčení subjektom verejného sektora prostredníctvom používania európskych podnikových peňaženiek, ako aj technologický, trhový a právny vývoj.

	
	V správe sa posúdi vplyv nariadenia na zníženie administratívnych požiadaviek a nákladov na dodržiavanie predpisov, najmä pre MSP a menšie subjekty verejného sektora, ako aj jeho príspevok k cezhraničným činnostiam a konkurencieschopnosti, a preskúmajú sa administratívne a finančné náklady na vykonanie vrátane nákladov vyplývajúcich z koexistencie s existujúcimi systémami.

	
	Hodnotí sa v nej aj cezhraničná interoperabilita, a to aj s existujúcimi digitálnymi riešeniami na úrovni Únie a na vnútroštátnej úrovni, a identifikuje sa akákoľvek duplicita alebo paralelné systémy.

	
	Na základe výsledkov Komisia vyhodnotí, či je potrebné zmeniť rozsah pôsobnosti tohto nariadenia alebo niektorých konkrétnych ustanovení. Každú takúto zmenu sprevádza posúdenie vplyvu.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>83</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 21 – odsek 2 – pododsek 1 – písmeno d a (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	da)	účinnosť spolupráce medzi orgánmi dohľadu v členských štátoch a s Komisiou pri vykonávaní tohto nariadenia a dohľade nad ním;


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>84</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 21 – odsek 2 – pododsek 1 – písmeno d b (nové)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	db)	preskúmanie finančného, administratívneho alebo iného možného vplyvu na MSP, živnostníkov a samostatne zárobkovo činné osoby.


</Amend>
<Amend>Pozmeňujúci návrh		<NumAm>85</NumAm>

<DocAmend>Návrh nariadenia</DocAmend>
<Article>Článok 21 – odsek 2 – pododsek 2 a (nový)</Article>
	

	Text predložený Komisiou
	Pozmeňujúci návrh

	
	Komisia vydá usmernenia vrátane spoločných vymedzení pojmov a technických usmernení s cieľom uľahčiť jednotné vykonávanie tohto nariadenia vo všetkých členských štátoch.


</Amend>

</RepeatBlock-Amend>
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PRÍLOHA: VYHLÁSENIE O POSKYTNUTÝCH INFORMÁCIÁCH
<FootprintIntro>V súlade s článkom 8 prílohy I k rokovaciemu poriadku spravodajkyňa výboru požiadaného o stanovisko vyhlasuje, že do svojho stanoviska zahrnula informácie k záležitostiam týkajúcim sa predmetu spisu, ktoré jej počas prípravy návrhu stanoviska poskytli títo zástupcovia záujmových skupín, na ktorých sa vzťahuje medziinštitucionálna dohoda o povinnom registri transparentnosti[footnoteRef:1], alebo títo zástupcovia verejných orgánov tretích krajín vrátane ich diplomatických misií a veľvyslanectiev:</FootprintIntro> [1:  Medziinštitucionálna dohoda z 20. mája 2021 medzi Európskym parlamentom, Radou Európskej únie a Európskou komisiou o povinnom registri transparentnosti (Ú. v. EÚ L 207, 11.6.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 

	1. Zástupcovia záujmových skupín, na ktorých sa vzťahuje medziinštitucionálna dohoda o povinnom registri transparentnosti

	 Digital Europe 

	Sage Group


	Association of Finnish Local and Regional Authorities


	2. Zástupcovia verejných orgánov tretích krajín vrátane ich diplomatických misií a veľvyslanectiev

	Permanent representation of the Slovak Republic to the EU

	Permanent representation of the Czech Republic to the EU


Vypracovanie uvedeného zoznamu je vo výlučnej zodpovednosti spravodajkyne výboru požiadaného o stanovisko.
Ak sú v zozname uvedené mená, funkcie alebo mená a funkcie fyzických osôb, spravodajkyňa výboru požiadaného o stanovisko vyhlasuje, že predložil dotknutým fyzickým osobám oznámenie Európskeho parlamentu o ochrane údajov č. 484 (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), v ktorom sa stanovujú podmienky spracúvania ich osobných údajov a práva súvisiace s týmto spracúvaním.
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